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II. FELVONÁS. 

Szin: ugyanaz. Késő este. Vihar van kitörőben. Időközönként 

dörög, de még távol, s néha meg-megvillan az ég. Imre a 

kanapén fekszik betakarva. Zsuzsa az ablaknál áll, kinéz. Visel-

kedése elárulja, hogy vár valakit Az ajtóhoz megy, hallga-

tózik. RAnczosné, Imre mellett ül s bóbiskol. 

• ZSUZSA (az ablakon át): Jóska — Mikor jön-

nek haza ? — 

• HANG (kivtil): Jó ég tudja! — Nagy baj van! 

Talán reggelig is ott maradunk. 

• ZSUZSA: Hiszen vihar lesz! 

• HANG: Ha csákány fergeteg volna is, akkor is 

kint maradunk. Itt van Ráncosné? — 

• ZSUZSA: Itt van. Mért kérdezi? 

• HANG: A mester úr kérdezteti. Azt üzeni, hogy 

Ráncosné háljon itt, ha maga félni találna. Zárják 

be az ajtókat. Őt ne várják, csak reggel iön haza. 

Jójcakát. 

• ZSUZSA: Jó, jó. Jójcakát! (Az ablakon át egy 

alak látszik, aki lámpával kezében elhalad. Zsuzsa be 

húzza az ablakot, mely becsapódik, amire Ráncosné 

felébred.) 

• RÁNCOSNÉ: Mi az? — 

• ZSUZSA: Semmi-semmi banyókám. Megijedt? 

(Nevet.) 

• RÁNCOSNÉ (szemét dörzsöli): Valakivel beszél-

getett? — Vagy csak álmodtam? — 

• ZSUZSA: Felicián mester üzenteti, hogy egész 

éjjel kint maradnak a toronynál. — 

• RÁNCOSNÉ: Hiába-hiába! Soh'sem épitik fel azt 

a tornyot. Soha! — 

• ZSUZSA (tréfás haraggal): Ugyan Ráncosné 

asszony!.. Nem tudja, hogy akkor lesz az esküvőm ? 

— Megharagszom, ha ilyet mond. 

• RÁNCOSNÉ: Már pedig én csak azt mondom: soh'-

sem fog templom állani azon a helyen. Elátkozott hely 

az. Az ördög táncolt ott egy megszökött asszonnyal. 

KULTURA v 

• ZSUZSA: Ugyan! 

• RÁNCOSNÉ: Oly igaz az, mint ahogy én itt 

ülök. 

• ZSUZSA: De hát miért táncolt ott az ördög az 

asszonnyal ? 

• RÁNCOSNÉ: No bizony!.. . mintha olyan jóvérű 

fehér cseléd, mint maga, azt nem tudná. Kivánta a 

vére s az ördög eleget tett neki. 

• ZSUZSA: Jesszusom!... 

• RÁNCOSNÉ: Ezt még soh'sem hallotta? 

• ZSUZSA: Nem én! Aztán mi lett a némberrel? 

• RÁNCOSNÉ: Mi lett? — Felfúvódott, mint a 

megdagasztott kenyér s aztán. . . No de most nem 

mondom el, majd rosszat találna álmodni tőle. 

• ZSUZSA: De csak mondja! — No! 

• RÁNCOSNÉ: Hát gyereke lett az istenadtának 

de nem volt köszönet benne. Rossz uton szerezte 

rossz is lett a vége. Olyan volt az, mint az eleven 

ördög!. . . Szarva is volt, farka is volt, lólába is volt. 

Az anyja rosszul lett, hacsak ránézett. El is hatá-

rozta, hogy eltökíti a fiókáját — meg is tette. Meg-

fojtotta s azon a helyen ásta el, ahol most a temp-

lomot épitik. De soh'sem lesz ott templom. Az ördög 

bosszút áll a fiókájáért. összerogy a templom mielőtt 

rákerülne a kereszt. 

• ZSUZSA: Mesebeszéd ez! Ezt csak a nép hiszi! 

• RÁNCOSNÉ: Amit a nép hisz — az igazság. 

Felicián mester okos ember, tudta ő mért íratja a 

vagyonát magára. így nem veszít, ha a szerződést 

nem váltja be. Mert, hogy a torony ledől — az 

bizonyos. 

• ZSUZSA: De hát nincs segítség? -

• RÁNCOSNÉ: Van segítség. 

• ZSUZSA: S mi? 

• RÁNCOSNÉ: Hét éves, tizenhárom napos gyerek 

vérét kell a mészbe keverni. Olyan gyerek vérét, aki-

nek a nyakán egy görbe kereszt jele van. 



• ZSUZSA: Huh! — Milyen lúdbőrös lett egyszerre 

az arcom. Rémes dolog ez, banyókám. 

• RÁNCOSNÉ: Ennek a gyereknek a vérét kell 

venni, egy rézedénybe tenni s rámondani tánc köz-

l>en az „ördögűző dalt". 

• ZSUZSA: Az „ördögűző dalt?" Soh'sem hallottam 

ezt. Szeretném hallani. 

• RÁNCOSNÉ (tánc közben): 

Cibere — babona — üsd félre, 

Juttasd hóhér kötélre. 

Ha nem hóhér kötélre, 

Pokol mélységes fenekére. 

Vér — vér piros vér, 

Kereszt viznél többet ér, 

Ördögűző gyerek vér, 

Minden másnál többet ér. 

Fuss — rossz! 

Gonosz! 

Lucifer, vagy, aki vagy. 

E helyet rögtön elhagyd. 

Fuss, — ördög, — sátán. 

S előbb ne jöjj — 

Csak ha hivunk, 

Vagy ha görcsöt leltél a kákán. 

Most már tudja lelkecském ? — 

• ZSUZSA: Érdekes. Szinte félek. 

• RÁNCOSNÉ: No, látja? — Nem mondtam?! 

• ZSUZSA: Sebaj no! De ma éjjel haza nem 

eresztem ám. 

• RÁNCOSNÉ: Pedig haza kell mennem. Ilonka is 

fél. Világért sem maradna egyedül. (Indul.) 

• ZSUZSA: Csipkés kendőm neki adom, csa.k marad-

jon. Félek egyedül. 

• RÁNCOSNÉ: Elhagynám a lányocskámat? Hisz ő 

mindenem a világon! — 

• ZSUZSA: Már alszik. Ne menjen, banyókám. 

Ezüst kösöntyüt adok a kis menyasszonynak, ha 

marad. 

• RÁNCOSNÉ: Ügy kért a lelkem, hogy csak 

jöjjek hamar! 

• ZSUZSA: Egy fülbevalóm van, gránátkővel. Az 

övé az is. Egy hajtű is. 

• RÁNCOSNÉ: Tű nem kell. Az szúr! 

• ZSUZSA: Maradjon, banyókám. 

• RÁNCOSNÉ: Másnak nem tenném meg. Bizony 

Isten nem 1 . . . 

• ZSUZSA: Jó banyókám! Vetkeztesse le a fiút s 

vigye az ágyába. 

• RÁNCOSNÉ (Imrét vetkeztetni kezdi). 

• ZSUZSA (az ablakhoz áll, s kinéz. Ebugatás). 

• RÁNCOSNÉ: Vár valakit? 

• ZSUZSA (haragszik, hogy észrevette): Senkit, 

azaz — Felicián mestert! — Mily későn marad. 

• RÁNCOSNÉ: Az ebek ugatnak. Valaki jön. 

• ZSUZSA: Senkisem jön. Vihart éreznek az ebek 

azért ugatnak. 

• RÁNCOSNÉ: Mintha valaki csendesen kinyitotta 

volna az utcaajtót. 

• ZSUZSA: Eh, dehogy! — A szél rázza! Vigye be 

a gyereket. 

• RÁNCOSNÉ: Még csak a cipőjét húztam le. 

• ZSUZSA: Sebaj! Jöjjön! Gyújtson ott gyertyát! 

Jö j j ön ! . . . (Türelmetlenül sietleti — s mind el jobbra. 

- Zsuzsa a lámpát elviszi. A szín egy pillanatra 

üresen és sötéten marad. Balról belép, — csendesen, 

óvatosan — Kajetán. Nagy, bő köpenybe van burkolva.) 

• ZSUZSA (kijön a lámpával. Megpillantja K aj etánt; 

gyorsan leteszi a lámpát, — int neki jelekkel, hogy 

ne szóljon — meg fogja a kezét — s a függönyhöz 

vezeti s eltakarja.) Ráncosné asszony siessen! 

• RÁNCOSNÉ (kivül): Nem jött be senki? 

• ZSUZSA: Ide? Egy lélek se jött be. 

• RÁNCOSNÉ: Az ajtó mintha. . . csikorgott volna. 

• ZSUZSA: Én néztem, hogy be van-e zárva. 

• RÁNCOSNÉ (kijön): Jöjjön csak, Zsuzsa lelkem 

• ZSUZSA: No? . . . 

• RÁNCOSNÉ: Hány éves az Imriske? 

• ZSUZSA: Én bizony nem is tudom. — Azt hiszem 

hétéves vo l t . . . 

• RÁNCOSNÉ (súgva): A je l . . . ott van a . . . nyakán. 

Nézze meg! . . . 

• ZSUZSA (vállat von): Anyajegy! 

• RÁNCOSNÉ: Ferde kereszt, — máskép András 

kereszt. Most már én is félek. Ó, uram, — ne vigy 

minket a kísértetbe!... 

• ZSUZSA: . , és szabadíts meg a gonosztól! (Szünet.) 

• RÁNCOSNÉ: Bizony én már lefeküdném. 

• ZSUZSA: Tudja mit, banyókám? — Menjen csak 

haza. 

• RÁNCOSNÉ: Haza? — Nem fél? 

• ZSUZSA: Mitől? Isten velünk van. 

• RÁNCOSNÉ: Jó (gyanúsan néz rá). Maga vár 

va lak i t ! . . . 

• ZSUZSA: É n ? . . . É n ! . . . Feliciánt! De már azt 

sem. Lefekszem. 

• RÁNCOSNÉ (nagykendőt vesz magára, beburkolja 

magát s elmegy): Hát adjon Isten jójcakát. 

• ZSUZSA: Megfizetem a szívességét, banyókám. 

(Kikíséri.) Holnap szép ajándékot küldök Ilonkának. 

Jójcakát Ránoosné asszony, - - jójcakát. (Visszajön s 
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bezárja maga után az ajtót. Hosszú, néma jelenet. 

Kajetán előjön. Szemben állanak egymással. Beszélni 

akarnak, az érzelem torkukra forrasztja a szót. Ölelés 

és hosszú, szenvedélyes csók.) Vártalak! 

• KAJETÁN: Vártál? Tudtad, hogy eljövök? 

• ZSUZSA: Hiszen hívtalak! 

• KAJETÁN: Engem? Te? 

• ZSUZSA: Nem szóval! Erősebbel! 

• KAJETÁN: Mivel? 

• ZSUZSA: A szememmel. És még mással is. 

• KAJETÁN: Mással? Mivel? 

• ZSUZSA: Babonával. 

• KAJETÁN: Hogyan? 

• ZSUZSA: Megmutassam? 

• KAJETÁN: Meg. 

• ZSUZSA: Megmutatom. Várj, meggyújtom az éjjeli 

lámpát. (Megteszi. Kicsike, zöld lámpát gyújt meg.) 

Ó, biztosra vártalak! 

• KAJETÁN: Veled akarom tölteni ezt az éjjelt, -

drágám. 

H' ZSUZSA: Csak ezt az egyet? (Kibontja a haját, 

ruháját kacéran feltűzi. Szép akar lenni, szebb, mint 

valaha volt.) Megmutatom a babonámat. 

• KAJETÁN (leül): Mutasd meg a babonádat, gyö-

nyörűségem. 

• ZSUZSA (az első felvonás végebeli táncot járja 

el, — csakhogy sokkal szenvedélyesebben, tüzesebben. 

Közben Kajetán felé tárja karját s mindannyiszor 

mondja): Jö j j ! — (Ezt néhányszor megismétli.) 

• KAJETÁN: Soh'sem láttam még ilyet! Lidércfény 

táncol így a mocsár partján — ha csalogatni akar. 

• ZSUZSA (háromszor a padlóba szúr s mondja): 

Nem a padlóba szúrok, hanem Kajetán lábába, szivébe, 

lelkébe. Ide szegzem a lábát, hogy mellettem maradjon. 

A szivét megnyitom, hogy bevonuljak a szivébe, a 

lelkét megölöm, hogy én legyek az éltető lelke. Ámen. 

(Tánool s Kajetán lábához veti magát.) Szeretsz ? 

Szeretsz ? Én imádlak! . . . 

• KAJETÁN (csókolja): Tűz a te szemed, — a két 

karod, az ajkad —. Megégetsz. Elégetsz. Boldog 

vagyoni . . . 

• ZSUZSA: Igazán szeretsz ? — 

• KAJETÁN: Mindenségem! — Milyen illatos a 

hajad! Vetkezz le! 

• ZSUZSA: Kérdezek valamit tőled. 

• KAJETÁN: Kérdezz, szivem! . . . 

• ZSUZSA: Nem hoztad el ide magaddal egy más 

nő képét ? . . . Mondd! . . . 

• KAJETÁN: Nem hoztam el. Te vagy a szivem-

ben Csak te. 

• ZSUZSA: Esküdjél meg nekem, hogy soh'sem fogod 

szeretni a Ráncosné lányát, sem más nőt kívülem. 

Esküdj; — nc nyúlj előbb hozzám, — nincs jogod 

hozzám, ha nem esküdsz. Ha esküszöl, tied vagyok! 

Mindent tehetsz velem, ha esküszöl. 

• KAJETÁN: Hogyan esküdjem? 

ZSUZSA: Mondd utánam: ha ezt az asszonyt meg-

csalom — legyen rajtam minden földi átok. A szemem 

veszítse el fényét, — mondd! — dús hajam hulljon ki 

egy szálig — ajkam sárga legyen, mint a cserzett 

bőr — arcomat rózsák helyett bűzös sebek fedjék. Ne 

legyen asszony, aki megkívánjon, ne legyen asszony, aki 

elfogadjon. Vágyjam a csókot s ne kapjak soha, csak 

ebektől, kik megkönyörülve, nyalják sebeim. 

Mondd! . . . Vágyjam (az asszonyi test után s asz-

szonyi testet ne érinthessek soha! . . . A csókok éje 

csak vágyat hozzon, de kielégítést ne adjon. Ilyen 

legyen az én életem, ha ezt az asszonyt megtesalom. 

így szivem, — most kötve vagy! . . . 

• KAJETÁN: Most az enyém vagy. 

• ZSUZSA: A tied. Halálig. 

• KAJETÁN: Senkisem rabolhat el tőlem. 

• ZSUZSA: Testem, lelkem a tied. 

• KAJETÁN: Az enyém. Nem a Feliciáné. 

• ZSUZSA: A tied. 'S te az enyém. Az enyém s nem 

a Ráncosné lányáé. 

• KAJETÁN: Soh'sem voltam az övé. 

• ZSUZSA: Én sem a Feliciáné. Csak a testem. 

De az más! — Ha vele voltam — te — te voltál 

velem! — Mindig csak te! . . . Téged láttalak! . . . 

Minden csókom neked szólt — minden ölelésem a tied 

volt, — minden sóhajom utánad röppent! . . . NinOs 

bűn, mit el ne követtem volna érted! . . . 

• KAJETÁN: Én küzdöttem magammal. Szerettem 

volna, ha nem szeretlek. Lehetetlen volt. Élet vagy 

halál most már mindegy! . . . I t t vagyok. 

• ZSUZSA: S nem válunk el többé! Te férfi vagy 

- meg kell mutatnod, hogy tudsz akarni! Soh'sem 

akarom látni Feliciánt - senkit kívüled. A reggel még 

messze van. Időnk van. Reggel jönnek haza — addig 

mi messze lehetünk . . . innét . . . 

• KAJETÁN: Messze . . . messze! . . . 

• ZSUZSA : Milyen boldogság! . . . Futni, mene-

külni, mint két űzött szerelmes madár, kik nem tudják 

hová: merre, csak azt, hogy együtt vannak. Jössz-e, 

Kajetán ? . . . 

• KAJETÁN (sokáig néz rá, mintha magával küz-

denék, megmondja-e, amit akar. Hallgat.) 

• ZSUZSA: Te szólni akartál, Kajetán. Miért nem 

szólsz? — 



• KAJETÁN: Megbocsátasz? 

• ZSUZSA: Meg. Haragudni sem tudnék reád. Ám-

bár sértett, hogy Ráncosékhoz mentél ma este . . . . 

noha tartottalak! . . . Ó, hogy kért a szemem, a te-

kintetem, hogy "maradj — te csak mentél. Hiúságomat, 

női kevélységemet sértetted meg s ez fájt. így szólt 

bennem valami: „A kis lidércet jobban szereti, mint 

téged!" — Fájt — fájt nagyon. 

• KAJETÁN: Hajtsd ide édes fejedet — megsúgom 

titkomat. 

• ZSUZSA: No! -

• KAJETÁN: Nem voltam Ráncosoknál. 

• ZSUZSA: Nem? Hol voltál? 

• KAJETÁN: A toronynál voltam . . . 

• ZSUZSA: A toronynál? . . . Mit tettél ott? . . . 

• KAJETÁN: Ma éjjel veled akartam lenni . . . 

• ZSUZSA: Nos — és? . . . Édesem! . . . És? . ... 

(Egyszerre megérti.) Te tetted ? . . . Te ? . . . 

• KAJETÁN (igent int). 

• ZSUZSA (szinte tánool a boldogságtól): Értem ? . . . 

• KAJETÁN: Érted! 

• ZSUZSA (csókolja): Mondd, hogyan tetted? . . . 

Ah, — szeretlek! . . . 

• KAJETÁN: Kiszedtem az állványokból a vas-

kapcsokat. 

• ZSUZSA: És? . . . Senkisem látott? 

• KAJETÁN: A közelgő vihar segítségemre vo l t . . . 

Eelicián — míg beteg volt — engem küldött a munká-

hoz. Nos, — soh'sem fog állni a torony! . . . Soha! . . . 

Csak nem akarhattam, hogy szavát beváltsa — s 

templom-szenteléskor feleségül vegyen ? . . . Tönkre 

akartam tenni ót . . . hogy az enyém lehess! . . . 

• ZSUZSA: Gyilkolni tudtál miattam ? . . . 

• KAJETÁN: Előbb, ha bogár jött utamba — ki-

tértem. most ja.z embervértől sem riadok vissza . . . 

Bűnös vagyok . . . tudom — de . . . 

• ZSUZSA: Bűnös? . . . Nem! . . . Erényes! . . . Min-

den szerelmes szív egy oltár, melyen Ábel-áldozat 

ég! . . . Kajetánom! . . . (Csók) Milyen boldogság! . . . 

(Csend. Villámlás. Az ablak függönyén át egy im-

bolygó árnyék jelenik meg, amely mintha rést ke-

resne, hogy benézhessen. A villám fényénél látható 

lesz.) 

• KAJETÁN (észreveszi az árnyat, szótlanul mu-

tatja Zsuzsának. Halkan): Leselkednek! 

• (Csend. Az árnyék eltűnik, de hirtelen ismét lát-

ható lesz. Halk kopogás az ablakon.) 

• ZSUZSA: Ki az? . . . Van ott valaki? . . . 

• HANG (síró, nyöszörgő hang): Jöj j ki, Kajetán! . . . 

• ZSUZSA: : K i az ? . . . 

• HANG : Kajetán! . . . Jöjj k i ! . . . Könyörgöm: jöjj 

ki! . . . Meghalok, ha ki nem jössz! . . . I t t halok 

meg a szeretőd ablaka alatt, ha nem jössz! . . . 

• KA JETÁN (egy pillanatig megrémülve, szinlc der-

medten áll, s halkan, csak a szájmozgásával mondja 

Zsuzsának): Ilonka! 

• ZSUZSA: Ki az? . . . 

• HANG : Kajetán! . . . Jöj j ki ! . . . Tudom, hogy 

bent vagy! . . . Tudom, hogy a sárkány ölében ülsz 

most! . . . Kajetán! . . . Te az én vőlegényem 

vagy! . . . Mit keressz te egy cédánál? . . . Jöj j ki, 

Kajetán! . . . 

• KAJETÁN (elrejtőzik). 

¿J ZSUZSA (az ablakhoz megy kinyitja az abla-

kot — a függönyt szétnyitja. Látható lesz Ilona, tö-

rékeny, vézna alakja. Háló-ruha van rajta, s. egy 

vékony szoknyác.ska, vállán kis haraszt-kendő, mit 

elől összefog): Istenem! . . . Mit akar Ilona? . . . 

Ilyen időben ? . . . í gy ! . . . 

• I LONA: Átkozott! . . . 

• ZSUZSA: Ilonám! . . . 

• ILONA : Miért raboltad el tőlem azt az egyet? . . . 

Átkozott! . . . 

• ZSUZSA: Maga lázas, beteg — Ilonám. — 

• ILONA : I t t — itt akarok meghalni az ablakod 

alatt — átkozott! . . . 

• ZSUZSA: Hogy fúj a szél! . . . Menjen aludni! . . . 

• ILONA (az ablakba veti magát, mintha be akarna 

mászni): Bent van! . . . Bent! . . . Látom az árnyé-

kát ! . . . Hallottam a hangját! . . . Kajetán! . . . 

Gyere ki ! . . . Kajetán! . . . 

• ZSUZSA (szinte birkózik vele, hogy az ablaktól 

eltolja): De ilyet! Éjtszakának idején! . . . Ráncosné 

asszony! . . . Ráncosné asszony! . . . 

• I LONA : Kajetán! . . . Kajetán! . . . Add vissza 

a vőlegényemet! — Te farkas! . . . Te saskeselyű! . . . 

Kajetán! . . . Gyere ki ! . . . Hívlak! . . . Én! . . . 

Én! . . . A menyasszonyod! . . . (leroskad, már nem 

látszik) Átkozott! . . . Átkozott! . . . 

• RÁNCOSNÉ (hangja): Ilonám! . . . Hol vagy ? . . . 

• ZSUZSA: I t t — it t ! . . . Ide jöjjön Ráncosné 

asszony! . . . 

• RÁNCOSNÉ (megjelenik): Itt van — Istenem 1... 

Ilonám! . . . Ó, — drágám! . . . (felemeli). 

• ZSUZSA: Beteg ez a szegény leány, - miért 

engedi ki ilyenkor? . . . 

• RÁNCOSNÉ: Egy szál szoknyában! . . . Papucs-

ban! . . . Ó, teremtő atyám! . . . Ilonám. Hogy piheg 

a keble! . . . 

• ZSUZSA: Miért ereszti ki ? . . 
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• RÁNCOSNÉ: Nem voltam otthon, — lelkem. A 

toronynál voltam. Ott is furcsa dolgok vannak. 

Milyen forró a homloka — ! A kis arca — ! Ó, Iste-

nem ! . . . Feli cián mester is megjárta! . . . Az áll-

vány leszakadt alatta . . . alig éri meg a reggelt! . . . 

• ZSUZSA: Jóságos igaz ég! . . . Igaz ez? . . . 

• RÁNCOSNÉ: Magam kötöttem be a fejét. 

Ugyan, adjon egy nagy kendőt, Zsuzsa lelkem. Reggel 

visszahozom. 

• ZSUZSA: Adok. (Az ablaktól nem akar elmoz-

dulni. Közel hozzá egy széken van a Kajetán köpenye, 

a melyben jött. Azt nyújtja, de észreveszi, s hirtelen 

vissza akarja húzni.) 

• RÁNCOSNÉ (éllel): A Kajetán köpenye is jó lesz. 

Különben nem kell semmi. Jó mulatságot, szép 

asszony! . . . (Ilonával el.) 

• ZSUZSA (beteszi, lefüggönyözi az ablakot). 

• KAJETÁN: A köpenyem elárult. -

• ZSUZSA: Sebaj! . . . Tudják! . . . Tudhatják! . . . 

Hallottad? . . . 

• KAJETÁN: Sikerült! . . . 

• ZSUZSA: Milyen szomorúan mondtad ezt — mintha 

félnél! . . . mintha megbántad volna . . . Megbán-

tad? . . . 

• KAJETÁN: Nem — azt nem mondom. 

• ZSUZSA: A hangod mondja. Mintha szomorú 

volnál. 

• KAJETÁN: Zsuzsám! . . . 

• ZSUZSA: Szeretlek! . . . 

• KAJETÁN: Mondd: Hogyan szeretsz? . . . 

• ZSUZSA: Nem mondhatom el. Ha fülemüle vol-

nék, s ha kristály volna a torkom - s ezüst a nyel-

vem, akkor énekelnék egy dalt — pünkösd hajnalban, 

egy vadrózsa bokorban, — s ez a dal méltó volna a 

szerelmemhez. De te . . . ? Mintha szomorú volná l ! . . . 

• KAJETÁN: Nem, nem vagyok. Minek jött ide az 

a lány? . . . 

• ZSUZSA: Utánad — ! Érted jött! . . . Haha! . . . 

De nem adlak! . . . Az enyém vagy már . . .! Az 

enyém! . . . Jö j j ! . . . 

• KAJETÁN: Hová? . . . 

• ZSUZSA: Éjfél mult. Jöjj aludni! . . . 

• KAJETÁN: Megállj csak, — szépem. Ma . . . ha 

igaz . . . hogy meghalt Felioián . . . 

• ZSUZSA: Igaz! . . . Béke vele! . . . Mit gondolsz 

reá ? . . . 

• KAJETÁN: Irtózom a haláltól. 

• ZSUZSA: A szerelem nem halál. Jö j j ! . . . 

• KAJETÁN: Nem — ma még nem. -

• ZSUZSA: Te elakarsz? . . . Haha! . . . „Veled töl-

töm az éjt" — mondtad. Velem is töltöd! 

• KAJETÁN: Mintha közöttünk állana valaki . . . 

• ZSUZSA: Ma üljük meg a Felicián torát! . . . 

Hallgass. — Egy szót se többé róla! . . . Az élet az 

élőké! . . . Kajetánom! . . . (Átkarolja.) Tűz van az 

ereimben!... Soha ily csókos éjtszakát! . . . J ö j j ! . . . 

Legyen soká éj — s virradjon meg, ha meguntam 

csókodat! . . . 

• (Jobbra mindketten el. A szin kis ideig üres marad. 

A világítás gyér, csak a kis éjjeli lámpa világit. Néma 

jelenet következik. A baloldali ajtó zárja megmozdul. 

Lassan kinyilik az ajtó. Felicián lép be. Feje be van 

kötve. Arca halvány. Utána Ráncosné, majd Gergő. 

Gergő az ajtónál állva marad. Ráncosné a Kajetán 

kabátjára mutat. Felioián int, hogy érti a dolgot. 

Ráncosné az ajtóhoz megy s hallgatózik. Int, hogy 

bent vannak. A kulcslyukon átnéz s hivja Feliciánt, 

hogy nézzen át. Felicián megteszi. Sokáig néz. Az 

ajtótól eljön, int Gergőnek és Ránoosnénak, hogy 

mehetnek. Ráncosné, Gergő el. Felicián pisztolyt vesz 

elő s az asztalra teszi. Aztán az ajtóhoz megy s ök-

lével az ajtóba vág.) 

• FEL IC IÁN: Ebadta rimája, — ki jössz-e már? 

Itthon vagyok! . . . (Csend.) Nem jöttök? . . . J ó ! 

Búcsúzzatok! Öt perc a tietek. Ha akkor se jöttök, 

pisztollyal hivlak! . . . Arra kijössztök ám - tudom! 

(Csend. Felicián zsebóráját maga elé teszi. Leül 

s flótáján játszik. Közbe-közbe kiáltja a percek el-

multát így: Egy! Kettő! Három! Négy! — Csend. 

Ekkor feláll s a pisztollyal kezében az ajtó felé köze-

ledik.) Az idő letelt ! . . . Három másodperc csak! Egy! 

Egy csókra! Kettő! Egy ölelésre! . . . Három! . . . 

Egy . . . lö . . . (Azt akarja mondani „lövésre!" A 

pisztolyt felemeli. Ekkor nyílik az ajtó s megjelenik:) 

• ZSUZSA (Imrével az ölében, kit úgy tart maga 

elé, hogy az a lövés ellen védje. A gyermek alszik. 

Zsuzsa hiányosan, rendetlenül van öltözve, csak úgy 

épen, ahogy izgatottságában felöltözni tudott): A 

gyermek a túsz! . . . Ha bántod - a gyermek is 

meghal! . . . 

• FELICIÁN (indulatosan tesz felé egy lépést, majd 

megáll. Gúnyosan elkacagja magát s a pisztolyt el-

dobja) : Ilyen a szeretőd ? . . . Egy hét éves gyermek-

kel védeti meg az asszonyát s maga az ágy alá rej-

tőzik? . . . Ilyen férfi a szeretőd? . . . Utálat! . . . 

Én a világot összetépném egy hű asszonyért — s ez 

a poltron, golyó elé ereszti a párját! . . . Tedd le a 

gyermeket! . . . Angyal ne védje a poklot. Tedd le 

a gyermeket! . . . 
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• ZSUZSA: Előbb ígérje meg . . . 

• FEL IC IÁN: Semmi bántódása nem lesz. ígérem! 

Esküszöm! 

• ZSUZSA (a kanapéra teszi Imrét). 

• FEL IC IÁN: Egy ujjal sem nyúlok hozzátok. Nem 

én! . . . Ügy legyek böcsületes ember! 

• KAJETÁN (az ajtóban megjelenik. Hebegve): 

Mes . . . Mester úr . . . 

• FEL IC IÁN: Ügy! . . . Most már együtt vagyunk. 

• ZSUZSA (Kajetán elé áll, hogy esetleg védje őt): 

Az igéretét . . . 

• FEL IC IÁN: Megtartom. 

• KAJETÁN (az eldobott pisztolyt hirtelen l'elveszi és 

a zsebébe dugja. Most már bátrabban): El is várom . . . ! 

• FELICIÁN (úgy tesz, mintha nem vette volna észre 

a pisztoly felvevését.): Ha kell, még adok öt percet, 

hogy felocsulj, Kajetán fiam. 

• KAJETÁN: Nincs szükségem reá. Különben is 

gyorsan akarok végezni . . . 

• FEL IC IÁN: No . . . no. Mióta a pisztoly nálad 

van, csodás hősiességet tanusitasz. Pedig nem is tudod, 

hogy töltve van-e? 

• KAJETÁN (alázatosabb hangon): De . . . hisz . . . 

megígérte . . . 

• FEL IC IÁN: Hallgassatok. Hagyjatok beszélni. 

(Zsuzsához) Szereted ? 

• ZSUZSA: Szeretem. 

• FELIC IÁN (Kajetánhoz): Szereted? 

• KAJETÁN: Szeretem. 

• FEL IC IÁN: Jól van! Ti azt hiszitek: haragszom. 

Szó sincs róla! — Rendben van a dolog. Az asszony 

olyan, mint a madár: nem azé, aki elszalasztja, hanem 

azé, aki megfogja. De azt mégsem hagyhatom, hogy 

a házam lionlély legyen. Ügy akarom, hogy feleségül 

vedd ezt az asszonyt. Akarod ? — 

• KAJETÁN: Akarom. 

• ZSUZSA: Ó, — az Isten áldja meg! 

• FEL IC IÁN: Tedd a kezed a kezébe. í gy ! — El 

vagytok jegyezve. Esküvőtök napján megkapjátok a 

móring levelet. A felvégi ház, s a szőlő az asszonyé. 

Ez a hozománya. 

• ZSUZSA (kezét csókolja): Saját tulajdon atyám 

sem lehetne jobb! . . . 

• FELIC IÁN: Fiatalok vagytok — illetek egymáshoz. 

• ZSUZSA: Milyen jó ember! . . . Ó, — az Isten 

áldja meg! . . . Nem haragszik rám? 

• FEL IC IÁN: Dehogy haragszom! . . . Hiszen nem 

voltál a törvényes feleségem! . . . S jobb most 

mintha később történt volna! — Még egyszer tehát: 

te elveszed ezt az asszonyt. Asszony l Bort hozz! . . 

• ZSUZSA: Hozok . . . (El). 

• KAJETÁN: Mester úr — igazán nem is tudom 

hogy e sok jót . . . amit most velem szemben . . . 

• FETICIÁN (hirtelen hozzálép, megfogja a karját 

s a szemébe néz): Mi van a fejemen ? . . . 

• KA JETÁN: A . . . a . . . fején ? . . . 

• FEL IC IÁN: Igen, — a fejemen? 

• KAJETÁN: Kötés van! . . . Iguzán, — ha az 

ember a saját boldogságát hallja . . . elfelejti . . . 

el . . . 'felejti . . . hogy . . . 

• FELIC IÁN (mintha kiegészítené): Gazember! . . . 

• KAJETÁN: . . . hogy . . . jóltevője iránt . . . 

iránt . . . 

• FEL IC IÁN: . . . gaz, alattomos merényletet ne 

kövessen el! . . . 

• KAJETÁN: El sem tudom képzelni . . . hogy . . . 

• FEL IC IÁN: . . . hogy lehet valaki . . . olyan nagy 

gazember . . . mint . . . 

• KAJETÁN: Mint? 

• FEL IC IÁN: Te! . 

• KAJETÁN: Én ? . . . 

• FEL IC IÁN: Te! . . . Te! . . . és háromszor is 

te! . . . Ezt a sipkát neked köszönhetem! Neked ám, 

fickó! . . . 

• KAJETÁN: Az Isten is . . . 

• FEL IC IÁN: Ne esküdj! . . . Mindent tudok! . . . 

• KAJETÁN: De . . . én . . . 

• FEL IC IÁN: Mindent tudok! . . . Kiszedted az áll-

ványokból a vaskapcsokat! . . . Ma este, ahogy innét 

eltávoztál - a toronyhoz mentél. Nem igaz? 

• KAJETÁN: Ott hagytam az órámat. 

• FEL IC IÁN: Az órádat? — (kiszól balra) Gergő! . . . 

• GERGŐ (bejön): Tessék, mester úr! 

• FEL IC IÁN: Mondd a szemébe, amit ma este láttál. 

• GERGŐ: Én? . . . amit . . . ma . . . 

• FEL IC IÁN: Mondd el, csak bátran! . . . 

• GERGŐ: Amikor vacsora előtt a toronyhoz men-

tem — Kovács figyelmeztetett, hogy valaki jár a felső 

állványokon. Ő félt felmenni, mert azt hitte, kisértetek 

járnak ott. Én felmentem. Hason csúztam, hogy zajt 

ne üssek. Egy guggoló alakot láttam, aki befűré-

szelte a gerendákat — s a vaskapcsokat meglazította 

és sok helyen kiszedte. 

• FEL IC IÁN: Mért nem mentél hozzá? 

• GERGŐ: Megvallva, — féltem. 

• FEL IC IÁN: Aztán? -

• GERGŐ: Az alak bevégezve a munkáját, kötélen 

leereszkedett. Sötét volt — nem ismertük meg. Hal-

lottuk, mikor elmegy. Én utána megyek s kis kézi 

lámpásommal az arcába világítok. Megismertem. 



• FEL IC IÁN: Ki volt? -

• KAJETÁN: Hazudik! 

• GERGŐ: Ez volt! . . .. Különben, ha kell, többet 

is tudok mondani! Korhadt gerendákat . . . 

• FEL IC IÁN: Jól van, Gergő. Most már elég. 

• KAJETÁN: De hát hisz, ennek a . . . (Gergőnek 

akar rontani.) 

n FELIC IÁN (visszataszítja): Majd meglátjuk! . . . 

Minden kisül majd! . . . Imitt hozzák a bort! . . . 

• ZSUZSA (bort, palackokat hoz): Tessék! Bikavér! 

• FELICIÁN (önt): Iszom — a ti egészségetekre! . . . 

(Koccint és iszik a többiek is isznak.) Gergő fiam, 

gyújtsd meg a kézi lámpást! — 

• GERGŐ: A toronyhoz megyünk ? 

• FELIC IÁN: Azonnal. Nincs vesztegetni való időnk. 

• GERGŐ (el). 

• ZSUZSA: Most? — Hiszen a vihar 

• FEL IC IÁN: Mindegy! — Megyünk. 

• ZSUZSA: Igaz, bocsásson meg — (Feliciánhoz). 

• FEL IC IÁN: Miért? — 

• ZSUZSA (a fejére mutat): Nem is kérdeztem, hogy 

mi történt? 

• FEL IC IÁN: Csekélység! Egy kis karcolás! Igaz, 

hogy rosszabbul is végződhetett volna! . . . Ráncosné 

jól bekötötte —; holnap nyoma se lesz. 

• GERGŐ (kivül): Már ég a lámpa. 

• FEL IC IÁN: Idd ki a borodat Kajetán fiam. 

• ZSUZSA: Ő is megy? 

D FELIC IÁN: Idd ki ! És most búoiuzzatok! . . . 

• ZSUZSA: Búcsúzni ? . . . Mit akar ezzel - - mon-

dani? . . . 

• F'ELICIÁN: Hamar, 'hamar; — mert nincs időnk! . . . 

Búcsúzzatok! . . . 

• KAJETÁN: Mester úr . . . ha kérdenem szabad . . . 

• FEL IC IÁN: Hallgass rám, — Kajetán fiam. Röviden 

szólok, az a vád ellened, — hogy megrontásomra törtél. 

Visszaéltél bizalmammal. Nem tudom mi igaz belőle. 

Nem is kutatom. Majd elválik. Az esküvőtök napja a 

templom felszentelésekor lesz. 

• ZSUZSA: Ah — Istenem! (sír). 

• FEL IC IÁN: Hogy minél előbb boldogok lehessetek, 

kétszeresen kell dolgoznunk. No — egy — kettő! 

Csókoljátok meg egymást, amint fiatal házasokhoz 

illik. A toronyházban fogsz lakni Kajetán — amig' 

be nem fejeztük a munkát. Búcsúzz hát az asszonytól. 

• GERGŐ (kivül): Mester úr! . . . 

• FEL IC IÁN: Megyek már, Gergő fiam. (El.) 

• ZSUZSA (Kajetán nyakába borul). 

• KAJETÁN (halkan): A saját bűnöm okozza vesz-

tünket! . . . 

• FELICIÁN (hangja): Kajetán! . . . 

• KA JETÁN: Már megyek! . . . 

• ZSUZSA: Ne menj! . . . Rossz lesz ebből! . . . Ne 

menj! . . . Nem engedlek! . . . Nem boesájtlak! . . . 

• KAJETÁN: Mennem kell . . . 

• ZSUZSA: Nálad a pisztoly! . . . 

• KAJETÁN: Reszket a kezem . . . 

• ZSUZSA: Vagy dobd a mélybe . . . ha fent 

jár . . . a toronyban . . . ha senkisem látja . . . 

• FELICIÁN (kivül ajtccsapás): Kajetán! . . . 

• KAJETÁN: Megyek! Ha nem volna oly erős! 

Vas a karja — érc a melle! El vagyunk veszve! . . . 

• ZSUZSA (tekintete a gyermekre esik. Egy gondolat 

cikázik át agyán): Gyáva vagy! . . . Én erős va-

gyok ! . . . Menj! . . . Utánad megyek . . . s megmen-

telek! . . . (Csók.) 

• KAJETÁN (el). 

ZSUZSA (az ajtóból néz utánuk. Csend — hosz-

szas szünet. Zsuzsa fojtott zokogásban tör ki. A földre 

veti magát és sír. Egy párszor kiáltja): Kajetán! . . . 

Kajetán! . . . 

• (Támolyogva jár a szobában. Kezét tördeli, mintha 

tépelődnék. Az alvó gyermekhez megy, — föléje hajol, 

hozzá nyul, de összerázkódik, s visszakapja a kezét, 

mintha tűzhöz nyúlt volna. Tanácstalanul áll): Bá-

torság! . . . Bátorság! . . . (Biztatni akarja magát 

de nincs ereje megtenni azt, amit e percben akar. 

Halk kopogás az ablakon): Ki az ? — 

• RÁNCOSNÉ (kivül): Hova ment a mester ár Ka 

jetánnal ? — 

• ZSUZSA: Jaj, — kénes dolog az! . . . Jó hogy 

jött! . . . Kerüljön csak belülre Ráncosné lelkem. 

(Kinyitja az ajtót.) 

• RÁNCOSNÉ (bejön): Valami baj van ? -

• ZSUZSA: Baj bizony! összeveszett a két férfi s 

most Isten tudja, miben törik a fejüket. 

• RÁNCOSNÉ: Hm, — semmi jóban! — S min 

vesztek össze? 

• ZSUZSA: A torony miatt! — Felioián Kajetánt 

okolja. 

• RÁNCOSNÉ: Hm, — hm. S ilyen időben ki-

ereszti! . . . Minek eresztette el őket? — 

• ZSUZSA: Nem kérdeztek azok engem! 

• RÁNCOSNÉ: S most mi lesz? — 

• ZSUZSA: Mi? — Ha ledől a torony, — Feliöián 

elpusztítja Kajetánt! 

• RÁNCOSNÉ: Isten mentsen! . . . 

• ZSUZSA: Isten mentsen! . . . (célzatosan Imréhez 

vezeti Ránoosnét). 

• RÁNCOSNÉ: Hogy alszik! 
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• ZSUZSA (hirtelen felkapja s oda nyújtja neki): 

Tegye meg! . . . 

• RÁNCOSNÉ: De . . . 

• ZSUZSA: Akarom! . . . Tegye meg! . . . 

• RÁNCOSNÉ: Az én bűnöm nem lesz . . . 

• ZSUZSA: Az enyém! . . . (súgva) de teslét dobjx 

a tóba! . . . 

• RÁNCOSNÉ (elsiet): Addig mondja el az „ördögűző 

dalt"! 

• ZSUZSA (táncolni kezd s az „ördögűző dal" sza-

vait mondja). 

• RÁNCOSNÉ (vörös rézedényt hoz): I t t van. 

Vigye! Hamar! . . . 

• ZSUZSA: A mész közé kell kevernem, — ugye ? -

• RÁNCOSNÉ: A mész közé. 

• ZSUZSA: Jó. Addig legyen itt, Ráncosné lelkem, 

amig vissza jövök. Sietek. (Földig érő fekete köpenyt 

vesz magára.) 

• RÁNCOSNÉ: Jó, osak siessen. (Leül.) 

• ZSUZSA (el). 

(Függöny.) 


